
Глава 31.

 

За окном гром и молния смешались вместе. Капли дождя размером с бобы падали на холодное
стекло, одна за другой. Был только полдень, но небо выглядело таким темным, словно
приближался апокалипсис.

Танг Фэн, опираясь головой об руку, выглянул в окно на залитый дождём город. Беспризорные
пряди черных волос, которые выглядели особенно легкими, упали на щеки мужчины. Изящная
дуга, образованная его подбородком и шеей, делала его похожим на гордого черного лебедя.

Дворники ездили туда-сюда, смывая дождь; капли дождя стекали сразу, как только попадали
на стекло. Качество звукоизоляции автомобиля было исключительно хорошим – не было
слышно ни звука из внешнего мира. В результате единственным звуком в машине было
дыхание двух мужчин. Тишины было достаточно, чтобы заставить кого-то почувствовать себя
неловко. Жаль, что ни один из них не был тем, кого можно было бы так легко смутить.

Один из мужчин спокойно вел машину. Другой думал о прослушивании, полностью игнорируя
движение автомобиля.

«Кто ты?» - вопрос неожиданно вспыхнул в спокойной обстановке. Голос был мягким; однако
для ушей Тан Фэна он звучал, как взрыв.

«Президент Лу, я Тан Фэн: ваш сотрудник», -  он намеренно подчеркнул последние два слова.
Если вы все еще называете себя президентом компании и видите меня своим сотрудником,
пожалуйста, не нужно так хорошо ладить с кем-то из другой компании у меня под носом.

Он знал, что Лу Тянь Чэнь не спрашивал об этом, но Тан Фэн решил играть глупого до конца.
Даже при анализе ДНК тот факт, что он был Тан Фэном, не мог быть изменен.

«Ты недоволен тем, что я не вижу тебя в качестве сотрудника?» Удивительно, но мужчина
 фактически сам поднял эту тему и продолжил разговор.

«Нет, я не был хорошим сотрудником».

Отвернувшись от окна, Тан Фэн положил голову на мягкое автокресло. Он прищурился; хотя он
не был знаком с С-Сити, он был уверен, что эта дорога не приведет обратно в особняк Чарльза.

«Хорошо, что ты понимаешь», - слова Лу Тянь Чэня звучали высокомерно.

Тан Фэн поборол желание закатить глаза и рассеянно сказал: «Президент Лу, вы уверены, что
это правильный путь, чтобы привезти меня домой?»

«Значит, ты уже считаешь дом Чарльза своим домом? Это только на месяц; после того, как все
будет кончено, тебе придется переехать» - Лу Тянь Чэнь продолжал ехать, игнорируя вопрос
Тан Фэна.

Он определенно переедет. Живя с Чарльзом в течение месяца, он просто выполнял сделку,
которую заключил с этим мужчиной предыдущий Тан Фэн. К тому же, Чарльз не был таким уж
плохим человеком.

Всякий раз, когда он думал о том, что предыдущий Тан Фэн был простой пешкой в ​​руках Лу



Тянь Чэня, ему хотелось вздыхать. В этом мире трудно было найти такого ужасного босса, как
Лу Тянь Чэнь.

Чтобы не выпалить ядовитых слов, Тан Фэн закрыл рот. В конце концов, его бизнес-контракт
все еще находился в руках Лу Тянь Чэня.

Автомобиль свернул на стоянку, рядом с известным в городе высококлассным рестораном.
Когда Тан Фэн был суперзвездой, он посещал это место. Еда здесь была довольно хорошей;
цены - еще лучше.

Неужели скупой, саркастичный и суровый президент Лу решил пригласить его поесть? Сидя
на переднем пассажирском сиденье, Тан Фэн посмотрел на мужчину, сидящего рядом с ним.

«Кажется, твои глаза говорят, что я слишком скуп, чтобы приглашать сотрудников в
рестораны», -  Лу Тянь Чэнь вдруг улыбнулся. У мужчины всегда было серьезное и жесткое
выражение лица; его внезапная улыбка не заставила Тан Фэна почувствовать его более
красивым. Это только заставило его волосы встать дыбом.

«Президент Лу, мои глаза не могут говорить», - Тан Фэн посмотрел на дверь машины, которая
явно была  заперта. Если Лу Тянь Чэнь не разблокирует её, он не сможет выбраться. Почему
они все еще были в машине?

«По-моему, твои глаза вполне способны говорить», - Лу Тянь Чэнь поманил Тан Фэна.

Тан Фэн растерянно посмотрел на него.

«Поцелуй меня», - Лу Тянь Чэнь просто и естественно выплюнул эти слова.

«Президент Лу, что вы сказали?» - конечно, Тан Фэну это послышалось.

«Поцелуй меня», - Лу Тянь Чэнь протянул руку и схватил плечо Тан Фэна, - Так, как ты делал
это с Джино минуту назад».

«Зачем?»

Ты явно раньше испытывал ко мне неприязнь.

«Твои поцелуи отвратительны, позорны».

Что это за противная причина? Получается, Гэ Чэнь должен быть хорош в этом? В объятиях
Джино он был похож на маленькую куропатку, у которой полностью отсутствовало какое-либо
сопротивление. Тан Фэн, по крайней мере, смог сопротивляться ему довольно долго.
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